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P á rta la k itá s .
Szentes, 1890. április 13.

Már lapunk múlt csütörtöki szá
mának vezércikkében bírálat alá vettük 
azt a vitát, mely a városi képviselő
testület f. hó 8-án kezdődött közgyű
lésében a szervezeti szabályrendelet mó
dosítása fölött megindult.

Levontuk a vitából a tanulságot, 
mely arra int, hogy végre komolyan 
számot vessünk közéleti küzdelmeink 
azon elemeivel, melyek távol attól, hogy 
közigazgatásunkban is lépést tartanának 
a korszellem követelményeivel úgy, 
ahogy azt városunk büszkeségére a kul
túra terén tettük : inkái)!) lejtőre sodor
ják a városi adminisztráció úgy is ro
zoga szekerét s hovatovább oda viszik, 
hogy elmerül az ósdiság penésztenge
rében.

Amit akkor irtunk, a tanulságot, 
melyet bírálatunkból levontunk : azon 
érzelmek behatása alatt tettük, melyeket 
bennünk a megindult vita első napjá
nak tapasztalatai keltettek.

Ma be van fejezve a vita.
A szervezeti szabályrendelet mó

dosítására kiküldött bizottság elaborá- 
íuinából kíméletlenül durva kézzel ölte 
ki a maradiság mindazt, mi benne a 
közjóra üdvös volt s ami módosítást 
igy az eddigi szervezeti szabályon tet

tek, az olyan édes-kevés, hogy szóra alig 
érdemes

És ma, mikor bárom napi vita 
után eldőlt a bizottsági tervezet sorsa ; 
mikor e vitának egész lefolyása még 
tisztán, élénken domborodik ki lelki sze
meink előtt és szinte égni érezzük azt 
a szégyenpirt, melyet annak alacsony- 
sága arcunkra kergetett, ma inkább, 
mint az első napon megdöbbenés fogja 
el keblünket és önkénytelenül kérdezzük : 
Valóban Szentes város közgyűlési ter
mében folyt le ez a küzdelem ? Való
ban Szentes város képviselíii-e azok, 
akik ma, a huszadik század küszöbén 
„tisztviselők béréről" „polgármesternek 
adandú borravalóról “ beszélnek oly 
hangon, akárha béresfogadásról, vagy 
cselédnek adandó borravalóról volna szó ? 
S hová vezet végeredményében a városi 
közgyűlésben keletkező viták ilyetén alá- 
sülyedése ?

Részünkről jogosult e kérdés.
Soha sem zárkóztunk el a jónak 

elismerésétől, mert 'hiszen még múlt 
csütörtöki számunkban is, mikor már 
a vita által kelteit első benyomás ked
vezőtlen hatásával vívódtunk, készsége
sen elismertük azt: itogy 'árosunk gaz
daközönsége értelmes, felvilágosult, gon
dolkozásában, Ítéletében józan; — de 
nem tartózkodtunk soha még a legkí
méletlenebb kritikától sem ott. ahol azt 
jobb meggyőződésünk diktálta s a fent

elsorolt jó tulajdonokat elismerve né- 
1 pünkben, épp ezért mondottuk el már 

akkor, azzal kapcsolatban: hol fészkel 
a baj és hol kell keresnünk annak in
dító okát, hogy ez az alapjában jóin
dulata, minden impresszióra fogékony 
közönség e jó tulajdonai dacára most 
mégis önérdeke ellen tör, vakon követ
vén felbujtóit, kik hamis ércet csillog
tatnak előtte a kvalifikáció és fizetés- 
felemelés megtagadásában, olybá tün
tetvén fel előttük az elsőt, mintha an
nak megái lapitásával salam! türeény- 
ailta joguk ineycsonkilása célozd dtték, a 
fizetésfelemelés megtagadását pedig az
zal téve csalékonynyá, hogy a búza ára 
hanyatlott, az iparos alig képes meg
élni és igy a hivatalnokok fizetését is 
nem emelni, hanem inkább a hanyatlott 
búzaár arányában lesülyeszteni kellene 
és ha alig képes megélni az iparos és 
gazda, hát osztozzék nyomorúságukon a
hivatalnok is.

És kik azok, akik e hamis érc csil
lámával vakítják meg népünk jóindulatát 
és vezetik ferde irányba különben józan 
Ítélőképességét ?

Olyanok, akik szintén kvalifikáció 
hiányában szűkölködve, hangzatos, de üres 
szónoklatokkal, a kínálkozó helyzet ra
vasz kihasználásával kiizdötték fel ma
gukat a semmiből valamivé; olyanok, 
akik — ha mindég és mindenben meg 
volna a kvalifikációnális törvény, ma
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A  F u t r i  T am ás tévedése .
Vig elbeszélés. S.

Irta: Bánfalvi Lajos.
(Folytatás.)

— Jaj, csak okosan lehelne veled be
szélni .

— Hát tehetek én arról, hogy erre 
képtelen vagy ? Nem ! az asszonyok logiká
ján akár megbolondulhatna az ember.

— De mikor olyan ingerült vagy, hogy 
nem hallgatsz a szóra, békéltette az asszony.

— Na jó, majd szelíd leszek ! Olyan 
szelíd, mint a kezes bárány. Csak irj !

— Tudod mi jut eszembe ? kérdezte 
a feleség, még mindig tétovázva.

— Honnan tudjam ?
— A saját ifjúságunk, édes öregem. 

Nem voltunk e mi is sokáig kénytelenek 
szülőim előtt titkolózni ?

— Magad mondod, hogy kénytelenek 
Voltunk. De ugyanez e a körülmény leá
nyunknál? Egy év óta alig múlik nap, hogy
ne mondanám neki: menjen nőül bármely 
tisztességes ifjúhoz, csak gyógyszerészhez 
ne. Oh, azok a gyógyszerészek ! Ki nem 
ál Illatom őket. Száz percentre dolgoznak.

— Ti meg olykor többet is vesztek ; 
jegvzé meg neje mosolyogva.

— Mi kényszerítve vagyunk rá. Ha 
egy műből 15—20 példányt eladunk, más 
ezer a nyakunkon maiad.

— A gyógyszerésznek meg el romlanak í 
a szerei.

— Ohó’. Azokon ád túl legelőbb. Va
lóságos méregkeverők.

— Legalább nem a kedélyt mérgezik 
meg, mint sok kiadványtok.

— Asszony, mondom: ne ingerelj! 
Nem szenvedhetem őket : punktum.

— Magad izgatod magadat. Futri úr 
nem gyógyszerész és ha Fanni szereti.

— Miért nem mondja, ha szereti ? Úgy 
bujkálnak, mint macska a forró kása körül. : 
Nem jót sejtek.

— Talán adósságai vannak, azért nem j 
mer nyíltan fellépni.

— Adósságai ? De hiszen akkor ne is 
lépjen fel nyíltan . . . Nos, meglesz az a 
levél ?

— Isten neki. sóhajtott a szegény asz- 
szony. Ki tudja : nem szolgái é gyermekein 
javára ?

Felvette a tollat és irt. Férje, vállán 
keresztül hajolva, ellenőrizte minden vonását 
és mikor készen volt, hozzá tette :

— Jó, most ird alá : F  és tégy hozzá 
négy pontot.

— Megvan ! felelt neje, összehajtva és 
borítékba téve a levelet. És Fánui ? Mit 
mondunk neki ?

— Semmit! Hallgatunk.
— Ha én képes leszek is előtte eltit

kolni az egészet, tudom te mindent elron
tasz majd indulntoskodásoddal.

— Én ? Majd meglátod ! Azt hinné az

ember, hogy nem is tudok magamon ural
kodni.

E pillanatban az előszobából vidám dal 
hangzott be : a hazatérő Fanni hangja és 
az érdemes könyvkiadó, megfeledkezve 
iménti szavairól, dühösen fordult az ajtó felé.

— Hah!
— Szép dolog, ha igy uralkodsz ma

gadon. kiáltott rá a felesége.
Mire erőt véve magán, fogait összeszo- 

ritva sziszegő :
— Mondom, hogy nyugodt leszek, 

mondom ! Nézz ide: csodát fogsz látni.
— Jó reggelt, atyuskám! szőkéit be 

Fánni szokott élénkségével. Jó reggelt! 
Még nem is láttalak ma.

— Mikor olyan korán kelsz és be 
sem várva a reggelit, már sétára indulsz. 
Hol voltál gyermekem ?

— Bereghi éknél.
— Csak ?

— Csak oda és vissza. Nem gondolod 
talán, hogy az utca hosszát mérem?

— Oh, nem! Dehogy ! De nézd csak — 
mit is akartam mondani. Igen, képzeld : az 
az ördöngös járásbiró még most sem küldte 
vissza a gyűrűdet.

— Hahaha! Nem küldhette. Nézz ide 
atyuskám.

Felmutatta puha kis kezét, melynek 
mutatóujján a kérdéses gyűrű villogott.

— Hah! kiáltott az öreg ur, nem bír
ván visszafojtani kitörő haragját.

Aztán, nagy erőmegfeszitéssel legyőzve



egyenlők volnának a nullával s akik épp 
ezért, mar a saját kedves „ó /“-jüknek 
tartozó pietásból is kénytelenek minden 
kvalifikációt kényelmetlen, haszontalan j 
nyűgnek tartani, oly tükörnek, amelybe , 
ha belepillantanak, saját arcuk csak mint , 
torzkép tükröződik benne vissza.

Igaz, nekik csak kvalifikáció nem j 
kell: a fizetésfelemelést, azt megszavaz- I 
nák, de azt is csak azoknak a hivatal
nokoknak, akik kegyenceik. A többi síny
lődjék és nyomorogjon tovább úgy, mint ; 
eddig.

Csakhogy a konkoly, amelyet e nép- 
boldogító apostolok a kvalifikáció kérdé- , 
seben elhintettek, itt már akaratuk elle- •; 
nére is megtenni áldatlan gyümölcsét.

Az a józan itélőtehetségű, egyszerű , 
észjárású főldmives, mint városi képviselő 
nem áll meg félúton és ép érzéke azt I 
mondja neki: „ha nem kell kvalifikáció, I 
minek akkor a fizetésemelés ? Azoknak 
az ipart megunt, rőföt-fontot sutba vágott 
hivatalnok-aspiránsoknak, kiket képzettség 
hiányuk alkalmassá tesz a hivatali pá- i 
lyáia s akiket sógorság-komaság révin 
úgy is csak be kell segíteni az „uri“ 
életbe — ez a mai fizetés is elég. Bol
dogok, hogy ezt is elérhetik. Minek hát 
emelni a fizetést ?“

Es valljuk meg, hogy azoknak van 
igazuk, akik igy okoskodnak; nem pedig 
az álprófétáknak, kik felállították azt a 
hazug tantételt: „Javítsuk csak a f iz e 
téseket és lesz elég kvalifikált pályázó, 
akit megválaszthatunk11.

Hát ez igaz. Ha a tiszti fizetések 
javítása a kvalifikáció megállapítása 
nélkül keresztül megy, kétségkívül lett 
volna elég kvalifikált pályázó is. De 
vájjon mennyi lett volna ezek mellett a 
proletár pályázó akkor, a jó fizetésre, 
mikor látjuk, hogy a silányra is oly tö
megesen tódulnak, akár verebek a búza- 
asztagra? S ki áll nekünk jót arról, hogy 
minden körülmények közt és minden pá
lyázatnál a szakképzettség és értelein 
győzött volna szemben a sógorság-koma
ság ripők politikájával. Talán e népbol-

dogitó apostolok nyújtanak erre kezes
séget? Köszönjük, de nem kérünk belőle.

Nem pedig azért, mert a kibúvó- 
ajtót már az igehirdetéskor ott látjuk 
beszédjükben, mikor azt mondják: „Szen
tes város képviselőtestülete eddig, a kva
lifikáció szigorú megállapítása nélkül is 
mindenkor megmutatta, hogy a pályázók 
közül a 'egképzettebhet, leghivatottabbat 
választotta meg minden állásra.“ — Ami 
annyit tesz, hogy mindég az a legkép
zettebb, leghivatottabb, akit ők megvá
lasztanak — persze, csak az ő nézetük 
szerint, mert egyébként a választások 
eredményei, melyek kitüntetik, hogy még 
az irnoki állások betöltésénél is — előnyt 
adtak egy-egy iparunott egyénnek 8 gim- 
náziális osztályt végzett, sőt joghallgató 
és igy intelligens ifjak fölött, merőben
ellenük bizonyít.

És nem bíznánk meg az ilyen ál
próféták szavában egyébként sem, mert 
hiszen látjuk, mily kevés erkölcsi alappal 
bir még a törvényre való hivatkozásuk is.

Nem kell nekik kvalifikáció, mert 
ezt a törvény sem kívánja és igy meg 
sem engedné. A kvalifikáció megállapí
tását úgy állítják oda, mint valami 
szentségtörést a törvény betűje ellen s 
amíg itt a törvényesség apostolaivá sze
gődnek, másoldalról nem átallják, — 
hogy egyebet ne említsünk — a birtok
nyilvántartásnál oly munkálatokért is 
külön dijat állapítani meg, melyekről a 
törvény, az általuk annyira hangoztatott 
és védett törvény világosan úgy intéz
kedik, hogy ezek díjtalanul teljesítendők.

S emlitsük-e még a törvénytiprás 
számos egyéb esetét ? A  közpénzek el- 
ajándékozgatását a fölöttes törvényható
ság jóváhagyása nélkül; a vásári ital- 
mérési jog  elajándékozását ; a ferde jog
úi agya>’ázatokát, stb.

Csoda-e, ha az ilyen hamis prófé
tákban nem bízunk ? Ha küzdünk, hogy 
végre ne csak mi, de a nagy közönség 
és főleg Szentes város intelligenciája is 
tudatára ébredjen annak : mily vésztho- 
zó e próféták vezérkedése a közjóra?

SZEXTES és V I D É K E ______
Ha minden erőnkből azon vagyunk 
hogy ezt az értelmiséget felrázzuk bű
nös közönyéből és sürgetjük, serkentjük 
az akcióba lépésre?

Sajnos, hogy ez irányban kifejtett 
eddigi törekvésünk nem volt ez intelli
genciára azzal a hatással, mint ez kü
lönben a város javára kívánatos volna; 
sajnos, hogy itt is oly erőszakos esz
közök váltak szükségessé felrázásukra, 
mint a szervezési szabályzat fölött most 
lefolyt vita, hol élesen állt szembe az 
értelem a maradisággal. De amennyire 
sajnálatosnak tartjuk különösen ez utób
bit: annyira örvendünk fölötte hogy 
bekövetkezett, mert mindenben igazolta

i a mi küzdelmünk jogos voltát.
És most, hogy értelmiségünk köré

ben a méltatlankodás nem egy kifeje
zését volt alkalmunk hallani a lefolyt 
küzdelem ilyetén kimenetele fölött: most, 
mikor ténynyel állunk szemben, azzal a 
tény nyel. hogy a közöny nagyon ke
ményen bosszulja meg magát mindenkor, 
— egy kéréssel fordulunk városunk ér
telmiségéhez.

Nem fűzzük e kérésünkhöz azt a 
gáncsot, hogy e most lefolyt küzdelem
ben intelligenciánk a szenvedett csata- 
vesztéssel csak eddigi közönyének kiér
demelt jutalmát, illetve leckéjét nyerte 
el ; nem utalunk arra sem, hogy a csa
tavesztés egész ódiuma legelső sorban 
épp ez értelmiségre súlyosul, mely szé
gyenérzet nélkül tűrte egy évtizeden 
át, hogy a kvalifikálatlanság volt fölötte 
az úr és annak kegyéből jutott csak a 
hivatalos állás terített asztalához, sőt 
olykor annak is csak hulladékaihoz; — 
mind e fölött ma keseregni, panaszra, 
szemrehányásra fakadni, kései dolog 
volna.

De igenis kérve kérjük ezt az in
telligenciát: emberelje meg magát. Fog
lalja el közéleti küzdelmeinkben azt a 
vezérszerepet, mely méltán megilleti ; 
vegye ki a hatalmat a tisztátalan ke
zekből mig nem késő és mutassa meg: 
hogy nem aluszékony báb. melyet az

____________ Vasárnap, április 13. 1890.

önmagát, egyszerre szokatlan nyájassággal 
tolytafá:

— Talán az utcán találkoztál vele?
— Fájdalom, nem!
— Fájdalom? És ezt te mondod?
— Igen, atyuskám. Sokért nem adnám, 

ha találkoztunk volna. Halaiba ’ még most 
is kacagok, ha eszembe jut. Szegény Futri! 
Nagyon jó ember.

— H úgy ?
— Igen, valóban az. És ha nem siet 

tem volna haza, hogy a konyhába betekint
sek . . . No, tildéd, az özpecsenye miatt. 
Mondhatom, szépen sül és nagyon jó lesz.

— Olyan, mint te, édesem.
— Hahaha! Hallod, anyácskám? Atyus 

engem a pecsenyéhez hasonlít.
— Csak azért, mert özpecsenye. Te 

pedig olyan fürge, virgonc vagy, mint egy 
kin őzike : nyájaskodott az öreg úr, dühös 
fogcsikorga lássak

— Oh, ez szép. nagyon szép hasonlat. 
Atyuskám, te ma szeretetreméltó vagy s 
ezért megölellek.

Az öreg úr meghátrált. Lehetetlen, 
hogy most ölelkezzék, mikor forr henne az 
indulat, és alig képes magát annyira meg
fékezni, hogy ki ne törjön.

— Szeretetreméltónak találsz? sziszegé. 
Hát még. ha az imént hallottad volna, mi
lyen szeretetreméltóan fogadtam néhány jó 
barátunkat, kik az esteli gyűrű eset Iliiére 
felkerestek, bog} jó kívánságaikat tolmá 
csolják.

— Valóban ?
— Igen. A hír, mint sejtettem, gyor

san szárnyra kelt és ami fő : mindenütt Ili 
teire talált.

— Iladd higyjenek az emberek, amit 
akarnak, atyuskám.

— Természetes ’. Én is igy okoskodtam. 
Sőt tovább mentem és elbeszéltem minden
kinek, aki csak tudni akarta, hogy az. a 
viszony nem is uj. mert régóta örök hűséget 
esküdtetek egymásnak a v á r o s i i g  e t i 
p á v a s z i g e t e n.

Ez utóbbi szavakat az érdemes könyv 
kereskedő erős hangsulylyal és szótagolva 
mondta, miközben összevont szemöldökei 
alól fürkésző tekintettel kémlelte szavai 
hatását.

—  N o , kisasszony ! folytatta aztán r i
kácsoló hangon, mikor látta, hogy Fanni 
csaknem megdermedve bámul reá. Miért 
nem siet most ölelő karjaimba? Miért . . .

Leánya felé roham, de neje útját állta.
Eddig is kinos feszültséggel figyelt min

den szóra, mely apa és leány közt folyt. 
Remegett a gondolatnál : hogy férjén újból 
erőt. vesz a düh és nem lesz képes ma 
gán uralkodni.

Tovább azonban nem lehetett néma ta 
núja e jelenetnek. Az anyai szeretet le
győzte félénkségét s könnyező szemmel, me 
részen szállt szembe férjével.

— Róbert! kiáltó ; Róbert! Szegyeid 
magadat, igy beszélni tulajdon leányoddal !

— Hahaha! kacagott a dühöngő kis 
emberke. Persze a „P e s t i  f i n o m  t á r- 
s a 1 g ó“ szerint nem volna szabad igy be
szélnem! No, majd megnézem, megtanulom!

Kirohant a szobából, oly erővel csapva 
be maga után az ajtót, hogy minden bútor
darab megrengett bele.

V.
— Nézz a szemembe gyermekem! 

mondó Czenkné szelíden, mikor magukra 
maradtak és kissé felocsúdtak a családfő 
dühöngésétől.

— Miért, anyácskám ?
— Bátran, tiszta lekiismerettel tekint

hetsz-e reám?
— Miért ne tenném? felelt Fánni, 

sugárzó tekintetét minden félelem nélkül 
emelve fel anyjához.

— Ha tartózkodásod atyád ingerlé
kenységével szemben m enthető; bizalmat- 
lanságod éli irántam valóban menthet len és 
— talán mondanom se kell, mi í ven sértő 
reá in nézve.

— Bocsáss meg édes, kedves anyács
kám! Nem mertem nyiitan fordulni hozzád. 
Nem volt bátorságom téged oly titok része
sévé tenni, mely megzavarta volna nyugal
madat.

(F o ly t, köv.)
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ügyes rendező keze rángat és hoz moz- 
gásba kény szerint, l ián é in  tettre kész, 
minden szép, jó és nemes eszméért lel
kesedni és küzdeni tudó önálló testület, 
mely — mint ilyen — emberül állja 
meg vezérlielyét a közélet küzdelmeiben.

A községi képviselőtestület felújí
tása előtt állunk úgy is. Sóba sem volt 
oly kedvező az alkalom a cselekvésre, 
mint éppen most, mikor 50 uj képvise
lővel egész uj életet hozhatnak be a 
városi közgyűlésbe és magasra emelhe
tik ennek értelmi színvonalát.

Törekedjék e célra! — Ne úgy, 
azzal a lanyha petyhüdtvérűséggel, mint 
eddig; ne úgy, hogy mindenki céltudat
lanul csak a maga kezére dolgozik, s 
mert nincs akciójukban egységes törek
vés, küzdelmük meddő is marad.

Hanem tömörüljön egy zászló alá, 
melyre a haladás legyen jelszó gyanánt 
Írva; alakuljon párttá, melyben megvan 
a tetterő, a jóravaló törekvés, az előlia- 
ladás iránti érzék, de megvan a párt
fegyelem is és főleg iparkodjék befolyást 
szerezni a köznépre, mely bizonyára épp 
oly fogékony leend a jó és nemes iránt 
ba látja, hogy van aki e cél felé vezeti, 
mint amilyen mohó vágygyal követi ma 
az álprófétákat, kik nem röstelték őt fel
keresni és mindent megtettek, hogy ma
guknak megnyerjék.

Értelmiségünk számos oly kitűnő
séggel dicsekszik, kiknek ez uj párt ala
kításánál vezérszerepet vinni, már társa
dalmi állasuknál és eddigi nyilvános mű
ködésüknél fogva is kötelességük.

Megnevezzük mind névszerinti
Talán fölösleges és meddő szósza- 

poritás volna s jobb, ba e helyett arra 
utalunk, hogy körülöttünk minden vá
rosban alakult ily ,/í«Za(fó“ párt a ma- 
radisággal szemben s hogy ily párt ala
kítására soha sem volt nálunk oly ked
vező a közhangulat, mint éppen ma, a 
szervezeti szabályrendelet módosítása fö
lött folyt kicsinyes vita behatása alatt.

Legyen ez uj párt jelszava, mint 
már mondottuk: a „haladás! “ Haladás 
minden téren: kultúrában és közigazga
tásban ; haladás a városi képviselőtestület 
értelmi színvonalának emelésében és amaz 
obskúrus elemek kíméletlen kiküszö
bölésében, melyek ma a közjó határozott 
veszedelmére a helyzetet uralják.

Erre kérjük városunk értelmiségét 
s ezt joggal el is várhatjuk tőle.

V árosi közgyűlés.
(1890. á p r . 10.— 11.)

Négy nap délelöttjét töltötte be az a 
Diostre közgyűlés, mely a f. hó 8-íín kez
dődött s e 4 délelőtt Közül hármat maga 
az a harc töltött be, melyet a városi szer
vezeti szabály módosítása érdemében az 
ósdiság vívott a haladás és fölvilágosultság 
táborával.

Igaz, ez a harc nem nélkülözött bizo
nyos kóiuikuinot sem és bőven foglalkoztatta 
a kacagó izmokat, de amennyi derültséget 
keltett egy-egy maradi városatya kvalifikál- 
hatlau kifejezése e csatarászás alatt, épp 
oly szégyenletes a harc kimenetele, mely 
az értelmiség teljes leveretését eredményez
te az előhaladás útjának minden vonalán.

Oly kifejezéseket hallottunk e vita 
alatt, milyenek nem egy rendezett tanácsú 
város tanácstermében, de még egy pusztai 
község kupaktauácsábau is felháborítók.
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Az egyik városatya a tisztviselők be-

réről beszél, melyet nem hajlandó megjavi- i 
tani ; a másik borravalónak mondja a pol
gármesternek adandó reprezentaciónális költ
séget s hagyján, ha Szántó Dániel uram, 
vagy Vdvardi Sándor, a kiséri apostol be
szél a gazdaember nyomorúságáról, melyben 
kívánja, hogy a hivatalnokok is osztozza
nak. Mind a kettő elég szikár ember ahoz, 
hogy elhigyjük, miszerint szűkén szabják 
szájukhoz a falatot. Hanem mikor aztán 
l'ásztor János uram áll fel a maga terme
tes, hájas mivoltában, egy alak a Zsupánok 
famíliájából, akinek ajkáról szinte hallani 
véljük a v Cigánybáró" Zsupánjának bemu
tató áriáját a sunka és kövér malackákról 
és ez a jó képű ember, kinek minden vo
nása az elégültséget árulja el, kezd per- | 
orálni az ipar és gazdaság nyomorúságáról: 
lehetetlen megőriznünk komolyságunkat és i 
hozzá nem fűznünk azt a jámbor óhajt: vajha 
hivatalnokaink is mind olyan nyomorúság
ban sinylenének, mint a hasanagy szónok, 
ki tőlük a tisztességes fizetést megtagadja. 

De hagyjuk e vigasztalan, sivár tárgyat.
A lefolyt közgyűlés nem szűkölkö

dött valóban szép és lélekemelő momentu
mokban sem, melyekben a vita méltóságos 
magaslatra emelkedett.

Ilyen volt a szentes-vásárhelyi vasút
építés elősegítésére megszavazandó hozzá
járulási hányad megszavazása fölötti vita, 
melyben Fekete Márton lendületes szónok
latával alaposan érvelt az ósdiak tábora 
ellen és egyikét aratta legszebb diadalainak.

S miért niucs ez miudég, minden kér- | 
désben igy, mely a közjóra áldásos ha ily | 
megoldást nyer, míg elleneseiben megszé
gyenítő és átkos?

Erre nem adunk mi magunk választ s 
azi hisszük, ha értelmiségünk magába száll I 
és a most lefolyt vitákból levonja a tanul
ságot — a válaszadás fölösleges is.

Adjuk hát az alábbiakban e helyett a 
közgyűlés 2 utolsó napjának lefolyását:

A közgyűlés második napján megemlí
tésre méltó vita fejlődött még ki, a szerve
zeti szabályrendelet 137. §-ábau foglalt azon 
rendelkezés felett, mely szerint a mar
halevelek és járlatok kiállításából befolyó 
dijak a rendőrfőkapitányt illetnék. Eredmé
nye a vitának aztán az lett, hogy ameny- 
nyihen az állategészségügy rendezéséről szó
ló törvény kimondja, hogy az ezekből befo
lyó dijak a városi közpénztárt illetik : en
nélfogva az a főkapitánytól elvétetik. — 
Nincs is helye olyan intézkedésnek — ha 
még törvény rendelkezésébe nem ütköznék 
is — mely egy hivatalt nyereséghajhászatra 
egyenesen késztet.

A reudőrbiztosuak a javaslat szerint 
lovat is kellett volna tartania, azonban ez 
az intézkedés, meglehetős vita utón eltöröl
tetett.

A közgyűlés harmadik napja kvalifi 
káció törlésével kezdődött. Az előző nap 
eredményéhez való következetesség okáért 
töröltetett a közpéuztnri hivatalnokok kva
lifikációja. Annál nagyobb volt tehát a kva
lifikáció-pártiak meglepetése, mikor a szám
vevőkre kerülvén a sor, ezektől az előirt 
kvalifikációt a többség megkövetelte. Nem 
is győztek eléggé csodálkozni ezen a kva
lifikáció pártiak, s csak később tudták meg 
okát, mikor Sima Ferenc a közgyűlésbe ér
kezett, amikor ö kijelentette : hogy ha itt 
lett volna, az sem hagyatott volna benn a 
szabályrendeletben.

Az első kerületi orvosnak azonban 
Szeder János, és Kristó N. István érvelése 
dacára is ki kell mennie a szabályren
delet tervezetben körülirt módon meg
jelölt vonalon kívül lakni, ha kerületi orvos 
akar lenni, mert e nélkül kerületi orvossá ; 
az első kerületben meg nem választható.

Heinéjük, hogy a 4-ik patika közeiébe vesz 
magának a megválasztandó orvos lakást, 
hogy legalább legyen egy társa, a patiká- 
rus személyében, kivel együtt piketirozhat- 
nak vagy játszák a máriást, mert hogy sok 
dolguk legyen, arról szó sincs.

Sajátságos helyzetbe sodorja képviselő
testületünk gazdálkodással foglalkozó részét 
az az önérdek, melyet még a legcsekélyebb 
dolgoknál is tanúsítanak. Az állami ménnel 
való fedeztetés előtt a fedezendő ló állat- 
orvosilag megvizsgálandó s ezen vizsgálat
ért a szabályrendelet darabonként 20 krt 
kontemplált. Nohát ez sok és sérelmes. 
Menten le is szállítják 10 krra.

A publikáció kimaradását s az alka
lommal szerzett élvezetet, féltők meg az 

| ellen szólaltak fel, hogy sérelmes a szabály- 
rendeletben foglalt azon intézkedés, mely- 
szerint egyszeri hirdetésért még a helybe
liek is fizessenek 5 krt. s ennél fogva in
dítványozták, hogy az törlendő s ahelyett a 
vidékiekre megszabott 50 kr, emeltessék in
kább 1 írtra. Az e feletti vita folyamán Fá- 
biáu-Sebestyén község is kikapta a maga 
részét, mert ez egy olyan község, a mely 
egyenesen Szentesen élősködik, itt lakosok 
lévén annak tulajdonosai s ezért kényelem
ből községházát is Szentesen tartanait. Pe
dig hát vidékiek !

A dobos részére kontemplált 20 kr. 
egyszeri dobolási díjnak is neki esett a 
közgyűlés egy része. Szánttá Dániel, Sima 
Ferencz, Fásztor János a helybeliek részéröl 
fizetendő dij ellen szólanak s azt törölni 
indítványozzák. Kátai Pál János azonban 
attól féltében, hogy majd sokan lesznek, 
akik passzióból is doboltatni fognak, ha sem
mi dijat nem szabnak meg, azt a közvetítő 
indítványt teszi, hogy mindenki más fizessen 
a dobolásért, csak a károsok ne fizessenek, 
miután azok a díjfizetés által még inkább 
károsodni fognak és az nem lehet igazság

Mindezen erős érvelések dacára azon-' 
bán a dobos ezen dijának kedvezett a köz
gyűlés többsége. Meghagyta.

Nem úgy cselekedett azonban a tiszti 
fizetésekkel. Annak ugyan neki estek. A 
többség olyan jó kedvben volt, hogy még 
leszállítani is képes lett volna, ha — sza
badna. így aztán azon iparkodott, hogy 
megmaradjon a régi, de csakis az.

A polgármesteri fizetés felemelésének 
javaslata volt. az első^áldozat. Pedig három 
féle javaslat, közt. válogathatott a képviselő 
testület. Volt egy legmagasabb: a szabály- 
rendelet-készitö bizottságé, mely summa- 
summárum 2000 írtra javasolta felemelni. 
Második volt a Sima Ferenczé, ki a tiszti 
fizetések közti arány kedvéért (?) a fizetés 
emelést nem találja helyén valóuak, hanem 
a meglevőhöz a 400 frt reprezentációuális 
költség megszavazását javasolja. A harmadik 
pedig Kristó N. Istváné, a ki 1600 írtra ja
vasolja a polgármester fizetését emelni

A bizottság javaslata egyszerű felállás
sal történt szavazás utján vettetett, el; Si
ma Ferencz és Kristó N. István indítványaik 

l eldöntésére névszerinti szavazást kértek, 
mely az elnöklő polgármester által eiren- 

1 deltetvén, a következő eredménnyel ejt etett 
meg: Sima Ferencz indítványa 45 ellené
ben 61 szavazattal. Kristó K. Istváné 41 
ellenében 59 szavazattal elvettetett.

Nagyon természetes, hogy mig a kép
viselőtestület a szavazásig jutott, végig kel
lett hallgatnia annak praeludiumát : a szó
noklatokat is, melyek közül Udvardi Sándor 
„belső keheliben lévő szent meggyöződés“- 
ből eredő szónoklatával a Pálfordulást. pro
dukálta. Jó lett volna megjegyezni, milyen 
volt akkor az időjárás, hogy esetleg nem 
volt e ború, vagy köd, mert. a Pálfordulás- 
hoz egy érdekes közmondás van tapadva, a 
melyet nem kell itt említenünk, tudja min
denki. Hanem Bálint József filippikája 
teljesen romboló hutással \ oltUdvardi „beszéd
j é b e  azok közt, kik Udvardi Sándor kép
viselőre hallgatni szoktak. Mikor — úgymond 
— még a polgármesteri évi jelentésben 
is az van, hogy a gazdálkodó és ipari osztály 
rossz helyzetben van, akkor éppen csak a 
hivatalnokaink „éljék a mézes madzagokat*. 
Alkotmányos világban élünk, egyenlőség
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van, viselje hát a nyomort ti hivatalnok is. 
Egy kis krajcárt sem szavaz meg.

Sokkal békülékenyebb természetű szó
nok Pásztor János, ki a reprezentációnális ; 
költséget „polgármesteri pótléknak'1 nevezi, 
bevallván, hogy ezt azért teszi, mert nyelve 
arra a nevezésre nem bir ráfordulni, kittem 
bírja mondani azt a micsodát. 6  is a pol
gármesteri évi jelentésnek a gazdálkodó és 
iparos osztály „élhetetlenségéről1* nagyon szé
pen leirt részére hivatkozva kéri, hogy 
most osszák meg velük ezt a rósz sort a 
hivatalnokok is, ha majd jobbra fordul, ő is 
emelésre szavaz. Megjegyzi végül azon már 
hangoztatott váddal szentben, hogy a fizetés 
felemelést csak a tisztviselők kívánják, hogy 
ő ezt el nem tudja Ilin ni. mert a „statútum 
készítő bizottság szeszélye ez, nem a tisztvise 
lóké", az ő nézete szerin'.

Kátai Pál János humoros színezettel lát
ja el beszédét. Azt mondják - -  így kezdi — 
hogy a fizetés felemelés hasznára iesz a 
városnak, ezt ö nem tartja olyast bizonyos
nak, mint azt. hogy a tisztviselőknek bizo 
nyosan haszna lesz belőle. A fizetés feleme
lést azért uettt pártolja, mert az. szerinte, 
annyit tesz, hogy neki kevesebb pénze iesz. i 
Hivatkozik azután arra. hogy úgy 13 most , 
több hivatalt állítunk fel, a városházépités ; 
szükségességére, még Mátyás király „egyik 
miniszterének*' mondását is felhozza s a vége 
mindennek az. hogy azt a polgármestert 
„izét", —  m ert nem  tudja „fizetés lesz-e vagy 
borravaló", úgy „kiöltöztette" a bizottság. lb-gy 
biz’ ő kimondani sem tudja — nem sza
vazza meg.

Hiába volt aztán ezekkel szemben Ba
logh János, Szeder János és Kristő JV. István 
de még Sima Ferencz beszédje is. oly ered
ménytelenül pattogtak el, mint a vízilóra 
kilőtt golyók.

A polgármesteri fizetésemelés elejtése 
után rendre leszavazták a fizetésjavitást s 
maradt minden a régiben, csak a főkapitány j 
fizetése javíttatott 150 írttal — kárpótlásul ! 
a passzusjövedelemért, és a birtok nyilván
tartóé 200 írttal, kárpótlásul a 'zugirásznt 
eltiltásért, melyet ezután is csakúgy fog 
űzni a megválasztandó nyilvántartó, mint az j 
eddigiek, mert az alkalom nagyon meg vau 1 
rá adva a publikum által.

S ezzel a szervezeti szabályrendelettel 
a harmadik napon d. u. 2 órára végezett a 
közgyűlés.

A közgyűlés negyedik napján, áprii. 
21 én mint első t»Ugy került tárgyalás alá 
a szentes hm vásárhelyi vasút építési költsé
geihez leendő hozzájárulásra vonatkozó ta
nácsi előterjesztés. A tanács javasolja, hogy 
ezen vasútépítéshez Szentes városa 60 ezer 
írttal járuljon s ezért megfelelő részvény 
adassék a városnak. — Fontos érdekét képezi 
ezen vicinális vonal kiépítése az egész vár 
megyének s különösen Szentes városának, 
hogy a k-szt márton szentesi vonal életképes- ■ 
sége és jövedelmezősége fokoztassék s a 
város tulajdonát képező vasút még jobban 
értékesíttessék. Meg is látszott a  tárgyaik 
són, hogy teljes tudatával bir a közgyűlés 
ez ügy fontosságának, mit bizonyít az a 3 óra 
hosszat tartó vita, melyet e tárgy elintézése 
igénybe vett. a  tanácsi javaslat mellett 
szólották : Fekete Márton. Stammer Sándor, 
Bartha János és Kristő Nagy István; ellene 
Udvardi Sándor, Sima Ferencz, Kátai Pál 
János és Nyári László. Igaz ugyan, hogy 
a tanácsi javaslat ellenzői közül Kátai , 
Pál János volt az egyedüli, ki mere
ven azon álláspont mellett érveit, hogy a 
város semmivel se járuljon hozzá, mig a töb
biek azon kikötés mellett hajlandók csak meg- ■ 
szavazni, ha a vasút Szentestől egyenes irány- ! 
bán, Szegvár és Mindszent érintése nélkül 
építtetnék ki. Ennek dacára azonban teljes 
joggal mondhatók ezek is a vasútépítés 
elleneseinek, mert köztudomású dolog, hogy , 
a vasúti érdekeltség a szentes szegvár mi ml 
szent vásárhelyi irányt fogadta el, s igy más 
iránynak proponáltba 9 a hozzájárulásnak 
pzen kikötéssel való megszavazása egyértel
mű a célba vett vasútépítés eszméjének el
ejtésevei, mert Szentes hozzájárulásánál nem 
az adott összeg mennyisége hatáiózó, hanem 
az az erkölcsi súly, melyet a hozzájárulás

nak megszavazása által a mérlegbe vet s a 
mely a szerint billenti az ügy megvalósítá
sát aiá vagy fel, a miut hozzá járul vagy 
csali a javasolt kikötéssel járul hozzá.

Az elleuiiiditváuy elhalgatott valódi 
oka azonban oly annyira kirítt az ellen in
dítványból. hogy az indítványozó Sima 
Ferencz minden erősítése dacára. — hogy 
ő ezen vasúr kiépítést mennyire óhajtja, kí
vánja és pártolja, de csakis az általa ajánlott 
irányban — a képviselőtestület 61 szóval 25 
ellenében a tanács javaslatát fogadta el.

A közgyűlés negyedik tárgyát a pol
gármester előterjesztése képezte, a községi 
bírói hivatalnál felmerült visszaélésekről, 
melyek folytán a községi bíró Farkas Bene
dek az alispán, és a fogalmazó Rács Bálint 
a polgármester által felfüggesztetett s ellenük 
a fegyelmi eljárás elrendeltetett. Ezt, a köz
gyűlés tudomásul vette. Az ezzel kapcsola
tosan közgyűlés elé hozott lemondása Rácz 
Bálint fogalmazónak azonban nem fogadta
tott el.

Vitára adott alkalmat a vadászterüle
tek bérösszegéről és a hátralékok mennyi 
gégéről szóló polgármesteri előterjesztés. Az 
előterjesztés kitünteti, hogy a lefolyt 5 évi 
bérletből 4176 irt 46 kr. készpénz kezelte 
tik a takarékpéuztárbau s 270 fit 88 kr. 
hátralék van, a mely a polgármester szerint 
teljesen elveszett, mert éppen a felfüggesz
tett Ráez Bálint fogalmazó tartozik vele s 
attól egy krajcár sem hajtható be.

Ezen polgármesteri kijelentés folytán 
Kristő N. István vizsgálat elrendelését kéri 
a közgyűléstől, hogy megtudható legyen, kit 
terhel a hátralék ily mérvű felszaporodása 
miatt a muladékosság s az ennek folytán 
megindult vita azzal nyert befejezést, hogy 
Sima Ferencz indítványozta: miszerint uta- 
sittassék a polgármester ezen körülménynek 
felderítésére s arról a legközelebbi közgyü 
lésen jelentéstételre.

A többi tárgy nagyobb részt tudo
másul vétetett.

S ezzel a 4 napig, folytonos nagy ér
deklődés mellett tartott közgyűlés d. u. 2 
órakor véget ért.

" C T jd -C z n .s á ig 'o I s ,
Szentes, 1890. április. 13.

Egy hét.
Vége az ünnepnek.
A templomok zárvák és az emberek is

mét napi munkájok után látnak.
A köznapi csendet gyászeset zavarta 

meg, mely fájdalmasan kapott meg min
denkit.

A tömeges részvét bizonyította ezt 
legjobban ’

Nyugodjék békében a korán elköl
tözött!

Tekintsünk he az enyészet tanyájáról 
a sportkedvelőkhöz. Vívni tanulnak. Félős, 
hogy a párbajorvosoknak lesz belőle hasz
nuk mert hiába csak nem tanul senkisem 
fechtolni — pardon — vívni. Minden esetre 
haladást jelent e tény.

Farsang és böjt, után áltak ki a “platz“- 
ra az iparosok derék műkedvelői. Előadásuk 
sikerűit. A táncz még inkább. Utt^volt az 
„arany ifjúság" óa számos előkelő család. 
Nem érdem ez, hanem kötelesség Különben 
jó magyaros mulatság volt, melyen hiányzott 
— és ez dicséret legyen a souper csárdás ! 
vadsága, hogy helyet adjon a szívességnek*

Elmúlt 400 esztendeje Mátyás király 
halálának. Sorba Uuneplik e napot, mint a I 
régi dicsőség emlék napját. A fájdalom ha
mis húrjait pengetik a sajtó némely mun- 
dásai. Vájjon nem vagyunk e ma is oly us- 
gvok, miut voltunk? Vaué okunk a régi 
nagyság után áhítozni? Nem hiszem. Nagyok 
volfcnik, de nagyok vagyunk ma is.

A muukások mozognak. Hazánk néhány 
városában beérik a sztreikkal, Bécsben azon
ban nagyzavargások vaunak, melyek ember 
életet is követelnek. Önkénytelenül támad 
fel a gondolat: mit jelentsen ez, a berlini 
munkás kongresszus után? A nyújtott ujj-at 
megfogva, az egész kezet akarják. Félős 
ugyan, hogy az ujjat is visszahúzzák és ak
kor nagyobb baj lesz, mert a jogos igé- 
nyékét is csak félve és idők múltán adhat
ják meg. Szép dolog a szerénység, még a 
munkásnál is.

A német császára tisztképességet kiter
jesztett. Ki hitte volna ennyi ujjitást a kon- 
servativnak hitt II. Vilmostól? Mégis jobb 
az ember, mit amilyennek hiszik.

Mozognak a szerbek és piszkálják a 
bolgárokat. Jó lenne gondoskodniuk, hogy 
a második „Slivnicza" után vegye Őket is
mét pártfogásába a mi kormányunk, ha az 
oroszok cserbe hagyják őket.

Cakhogy az egyszer becsapottat, ne- 
■ héz még egyszer rászedni. Segítsen a wutki 

és a korbács, ha másként békén nem marad
hatnák.

— Véradónk. Eljöttek most is. mint 
minden évben megkövetelni a város polgár- 

s sagától a haza védelmére szükséges véradót. 
A sorozó bizottság tegnap, f. hó 12-én 
kezdte meg működését, a hadköteleseknek 
fegyver alá alkalmatos voltának megvizsgá
lását. Ezt jelentette az a népcsödület is, 
mely egész délelőttön át a vármegyeház 
kapualját és elejét megtöltve, elfoglalva 
tartotta, kíváncsian lesve, vájjon bevált-e 
az, kiért — inig az a katonai orvos ajakáról 
lesi a felszabadító vagy lekötő szó t, —  idekinn 
remeg: ezt, jelentik az anyák könybelábadt 
szemei, kik szülöttjüket siratják. A tegnap 
felhívott 220 hadköteles közül alkalmasnak 

i találtatott 35. Tehát ha az előző évekhez 
viszonyítjuk, az eredmény eléggé kielégítő.

— Egyleti hír. A szentesi sport-egylet 
ma délután 5 órakor nyitja meg ünnepé
lyesen a gimnázium épületében levő ideigle
nes tornacsarnokát. Az egylet; tagok, az 
egylet jelvényévei díszítve, e célból a város
háza tanácstermében 4 órakor gyűlnek össze 
és onnan testületileg vonulnak a gimnázium 
épületéhez, a tornacsarnokba, hol Fekete 
Márton egyleti elnök fog megnyitó beszédet 
intézni az egyleti tagokhoz. A megnyitást 
este a kaszinóban társas vacsora követi.

— Vásártér-rendezés. A közeledő ta 
vaszt országos vásár alkalmából a főkapi
tányság a vásártér végleges rendezését 
vett* tervbe és e célból lapunk mai szántá
nak hirdetési rovatában felhívja a kereske
dőket. és iparosokat, hogy a f. hó 16 átt, 
szerdán délelőtt S órakor a vásártéri cédu
laháznál jelenjenek meg, nehogy meg nem 
jelenésük folytán kedvező e ia i úsitóhelytöl 
elessenek. E körülményre, az ügy fontossá
gánál fogva e helyütt is felhívjuk az ille
tékesek figyelmét.

— V r t iK lo r iiiü r é sz e k -  Hiába! az már 
természetében rejlik a magyar embernek akár vigad, 
akár búsul, hogy a bor mellé szép leányt is kíván 
és a muzsika szót is szívesen meghallgatja; különö
sen a pusztai ember, kinek ritkán nyílik alkalma, hogy 
városra menve, magát kedvére kitombolja. Hanem a 
gondviselés úgy segített ezen a bajon, hogy mint a 
Szahara egyes pontjain az elcsigázott, kimerült ván
dor részére az oázok pázsitja nyújt pihenő helyet 
az árnyékos cédrusok lombsátora alatt a nap izzó 
heve ellen, nyújt üdülést az eltikkadt és a sivatag 
külömbző pontjairól összeverődött karavánnak : azon- 
képpen oeztott be a puszták egyes pontjain mulató 
helyeket, hol a pusztai nép összegyűlve hosszú idő
kön át visszafojtott jókedvét szép lány és muzsikaszó 
mellett kiönthesse : a csá rd ák a t. Egy ilyen csárda 
bérlőjévé tette szerencséje Szabó Istvánt a fábiáni 
pusztában, hol is husiét másnapján nagy dáridóra 

! készülvén, a magyar ember természetét már igen jól 
ismerő korcsmáros oda rendelte Botos István ét 
L énárt Sándor dilettáns muzsikusokat, akiknek a mű
vészet iránti hajlama, elnyomta más becsületes fog-
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lalkozásra nem éppen hajlandó 
az egyik napszámos, másik földmi vés. Kezelték vala 
pedig nemzeti hangszerünket : a bőrdudát és tekerőt. 
No de hát ahol ló nincs ott a szamár is jó: ezt tar
totta Szabó István uram is és ezért szencséltette h. 
meghívásával a vendégszerepre ezen két vándor mii
vészt, megtéve az elfogadásukra szükséges előké
születeket is. ami abból állt, hogy kirakodott a csár
da helyiségből, hogy majdan legyen elegendő hely a 
tánczraperdülő fiatalságnak. Azonban a vándormüvé- 
szek, nem afféle szemérmes nép és nem azért vándor- 
művészek, hogy a vándorutjokbaeső tanyákba bene ko- 
pogtassanak. így történt meg azután, hogy a mi vándo
raink is bekopogtattak a Dáni Imre tanyájába, hol mint 
szívesen látott vendégek megfeledkezve ütjük vég 
céljáról megfeneklettek, hirt sem adva a kétségbe
esett korcsmárosnak, ki is ilyetén kudarcot vallva éj
fél tájban lefeküdt. De nem eddig van a nóta: hanem 
amirit itt már eléggé kiművészkedték magukat, eszük
be jutott a fábiáni korcsmáros meghívása. Felkere
kedtek hát és elindultak e kitűzött cél felé. Odaérve 
azonban az ajtót zárva találták. Nem sokáig tanakod
tak hogy mi tevők legyenek. Fáradságuk diját csak 
meg kell kapniok, reggelig pedig csak nem rostokol
nak i t t : neki feszítették vállukat az ajtónak s benyom
ták. Innen aztán kárpótlásul elemeitek egy 6 literes 
bordót tele pálinkával s hogy azon testvériesen meg- 
osztozhassannak egy literes üveget, a fogyasztáshoz 
pedig, mivel kelten voltak két kisebb üveget. A szol
gálattevő csendőrőrjárat azonban megzavarta őket uyu- 
godt vándor utjokban s annak irányát a szentesi jbiróság 
börtöne felé terelte, hol most a hűvösön muzsikálhat
ják a nóta végét, mindaddig inig ő rajtuk el nem 
hegedülik, bebizonyítva azt, hogy mégis csak nagy 
külömbség van a cigánybanda és tolvajbanda közt.

— Konfirmáció. A helybeli evang. egy
ház ima házában ina tartatik meg a konfir
máció oktatásban részesült növendékek ün
nepélyes beiktatása a rendes isteni tiszte
let alatt.

—  A mindszenti sorozás. A . f. hó S án
volt a tiszántúli soroz.ójáráshan, Mindszenten 
a sorozás, melyre 213 I. korosztálybeli, 
173 II. korosztálybeli és 112 III. korosztály
beli hadköteles hivatott fel. Ezek közül egy 
évi szolgálafhosszabbitással, tehát büntetés- 
képen besoroztatott 1; az ajánlás és beosz
tás fentnrtásával 72 ; ugyanoda sorszám 
renden kiviil 3; a hadsereg póttartalékába, 
mint családfent.artó 3 ; ugyanoda, mint ke
vésbé alkalmas G; a honvédség póttarta- 
lékáb.t 9; a hadsereg póttartalékába, eddig 
fölmentett s most először megvizsgált egyén 
1; visszahelyeztetett, a 3 korosztályban 
összesen 262; fegyver képtelennek találtatott 
a 3 korosztály bán összesen 108; töröltetett 
2: fölülvizsgáiásra küldetett 4; gyógyítás 
végett, polgári kórházba küldetett 3; távol 
maradt, összesen a 3 korosztályból 2G és 
teljesen ismeretlen 15 egyél,.

— M i a z  a  d i r e k c ió  ? A piaci léhütők 
egyik tipikus alakja szegény Trippon Teodor se hitte 
volna hogy olyan könnyen megértetik vele. hogy mi 
az. a „direkció." mikor beállított B ányai József holtjába 
a saját szavai szerint „fechtolni.* A tolakodó fechto
ló t erővel tuszkolta egy segéd kifelé, miközben erősen 
beszélt neki. „direkció az ajtó." Az önérzetében sér
tett fechtoló hallérzéke nagyon érzékenyen vette e szót 
„direkció" s belekötött. „Mit dirrekció?" Tudom én mi a 
direkció ! Jobban tudom én mi az a direkció mint az 
urak" kiabálja az ajtón kívül. Szerencsétlenségére azon
ban ugyanakkor,mikor a boltból kitoloncoltatott, odaért 
a sorozóbizottság egy tisztje és azt hivén, hogy e 
szavak hozzá vannak intézve, kihúzza hüvelyéből arany- 
bojtos kardját és abban a tiszteletben részesíti Trippon 
uraságot, hogy jól megkardlapozza. A meglepett 
„fechtoló" erre, vesd el magadt : magyarázatot sem 
kérve lohol el. futás közben is csak azt kiabálva 
vissza : „Tudom én azt, hogy mi az a direkció."

— Majális A  szentesi gimnáziumi 
ifjúság, mint minden évben, az idén is ren
dez egy tavaszi tánc vigalmat. Az idei mu
latság május hó 3-án lesz a iul a kurcai 
népkerfben s az ifjúság mindent megtesz, 
hogy e vigalma méltán sorakozzék a diák
ság eddigi majálisai mellé fesztelenség és 
jó kedv tekintetében. A meghívókat e viga
lomra a napokban küldik szét.

—  Bimbóhorvadás. A múlt év vége 
óta nagyon bő aratást tart a halál várme
gyénk ifjú csemetéi közt. A sirkerlben fel
szaporodnak azok a kis púpok, melyek alig 
néhány araszt hosszban egy-egy család re

természetüket, lévén
SZENTES és VIDÉKÉ

ményét zárják magukba örökre s amelyek 
mindenikét egy-egy kis korán hervadt bim 
bő népesít be. A napokban fitindszentről 
kaptunk gyászbirt, mely tudatja velünk, 
hogy ott dr. Altwer Bernát gyakorló orvos 
és postamert.er 5 éves fiacskája, Imre, szüiői 
mérhetlen fájdalmára, elhunyt.. A kis em 
berkét, ki rendkívüli szépségével általáno
san feltűnt, az egész község szerette s kép
zelhető, hogy közrészvét kisérte örök nyug
helyére. Találjanak ebben némi vigaszt a 
lesújtott szülők s nyugodjék békében a ko
rán elköltözött.

— Próbaszónoklat. Dr. Kádai Gyula, 
a budapesti rnbbiszeininárium növendéke, 
ki az utolsó vizsga előtt All, tegnap tartot
ta a helybeli zsidótemplomban próbaszó
noklatát, magyar nyelvem A fiatal papjelölt 
dicséretére legyen mondva : e szónoklat ar
ról győzött meg bennünket, hogy benne a 
szentesi zsidó hitközség, ha megválasztja, 
kitűnő lelkészt fog bírni, ki magyarságával 
és szónoki képességével egyaránt méltó ar
ra. hogy e tisztet betöltse. Jóízű, zamatos 
kifejezésmódja, kellemesen csengő hangja 
egyaránt kívánatossá teszik megválasztatá
sát s ha hozzá vesszük, hogy egyházi szent 
beszéde nem nélkülözi a szónoki hevet és 
azonfölül költői lendülettel is bir: mindent 
elmondtunk — nem dicséretére, hanem 
arra, ami őt. ily állás elfoglalására képesíti. 
A hallgatóságban több keresztény polgár
társunk is volt, kik beszédét gyönyöiködve 
hallgatták.

— A z „ A u d r íis*  s z e m e . Szegény András 
bácsi! a kaján rágalom rája öltötte szigonyos nyel
vét s beleakasztotta a röndöri becsületébe, ahogy 
reggel bevonult jelentést tenni az éjjeli szolgálatról 

és meglátták kékre ütött feldagadt fél arcát. Csipke
dik szürküljük a társai, olyan hihetetlen dolgokat be
szélgetve, ami nem fér össze a kipróbált erélyű és 
szolgálataiban portos üreg rendőr tekintélyével. Azt 
beszélik, hogy olyan erélyesen állt a poszton, hogy 
még az élőfa elől sem tért ki. mikor az neki ment. 
Pedig tagadhattam hogy neki ment; mutatja az a kék 
folt a szeme alatt. András bácsi csak tűrte társak csip- 
delődzését, hanem aztán mikor a főkapitány, szemöl
dökét összevonva kérdezte, hogy mi baja a szemének : 
zavarba jött. Motyogott valami mentséget, végül eny
hítő körülmény gyanánt felemlítette hogy: „Kérem 
már gyógyul." „Csak vigyázzon, hogy be ne gyógyul
jon" vágta vissza mérgesen a főkapitány.

—  Maszker. A zsidó vallás egyik leg
szebb vonása, az elhunytaktól való gyakori 
megemlékezés, a „maszker* és tényleg 
minden nagyobb ünnep egv-egy napja ez 
emlékezésnek van szentelve. Az ima alatt, 
melyet az elhunytak emlékének szentelnek, 
a templomban csak azok maiadnak benn, 
kiknek egy-egy közelálló kedves elhunytjuk 
van megsiratui való : szülők, kik gyerme
küket. gyermekek, kik szülőiket és hitestár
sak, kik hitestársukat vesztették. Szokás
ban van ezen kívül ugyanez alkalommal 
akár kiválóbb hitsorsos, akár más kiváló 
egyének lelki üdvére imát mondani s e szép 
szokásnak hódolt a tegnap próbaszónoklatát 
tartott fiatal rabbijelölt, mikor a halottak
ért mondott ima alatt, a nyitott frigyszek
rény előtt megemlékezett a népek fájdal
mára oly korán elhunyt Rudolf trónörökösről, 
buzgó imát mondva az elköltözött lelki
üdvéért.

— Hangverseny. A vasúti vendéglő 
bérlője, hogy a közönséggel helyiségét meg- 
kedveltesse és a vasúti vendéglőt kéllemes 

, nyári kiránduló hellyé tegye, vasárnap és 
ünnepnapon délutánonként a helybeli első 
zenekarral hangversenyt rendez. Nálunk oly 
kevés a szórakozásra alkalmas nyári mula
tóhely, hogy csak dicsérni tudjuk a vedég- 
lős ez eszméjét és melegen ajánljuk hang
versenyeit a közönség figyelmébe.

—  Táncpróba Rácé János tánctauitó 
a f. hó 20 án tartja tanítványaival a csiz
madia céh ház nagytermében táncpróba bál
ját. Belépti dij: személyenként 60 kr.

(33.) Hólyagbajok. Nagyon elterjedtek 
8 makacs természetüknél lógva kínos tesli 
és lelki betegséget okozó bajok. Eme bajok
nál az általános gyógykezelés is majdnem 
leheletlen. De a leghevesebb hólyagbeteg
ségekkel szemben is hatásosnak bizonyult 
a Warner-féle Safe Cure, mely a vesék 
természetes működését előmozdítja helyreál
lítja, a gyuladást meggátolja, szóval a nyák- 
hártyákat a megbetegedéstől megóvja Hunzély 
Ferencz ur Pozsonyból a következőket Írja: 
Hátam alsó részeiben éveken át szúró, heves 
fájdalmakat éreztem s egyúttal hólyaghuru
tom is volt. Betegségem elhárítására irányuló 
minden kísérletein eredménytelen maradt. 
Végre 10 hóval ezelőtt egy szerencsés vé
letlen figyelmeztetett a Warner-féie Safe- 
Curéra s alig kezdtem meg a 3 ik palack 
használatát, bajom máris múló félben volt s 
nyolc hónap óta teljesen megszabadultam 
tőle. Kitűnőnek bizonyulnak a Warner-féle 
Safe pirulák a gyomorbajoknál is, mert jó 
gyomrot csinálnak. Mindazok azért, kik 
hasonló betegségben szenvednek, e gyógy
szer használatát melegen ajánlom. A Warner- 
féle Safe Cura palackonként 2 forintjával 
kapható az ismert gyógyszertárakban. Fő
raktár Pozsonyban a Mégváltóhoz címzett 
gyógyszertárban és Török József gyógyszer- 
tárában Budapestem

4. Az egészséges vérnek nagy jelentősé
gét az ember testére nézve a közönség még 
igen csekély mértékbeu méltányolja. Néni 
fogják tel, hogy igen sok bajnak a rossz, a 
nem kellően képződött vér az oka. Azoknak, 
a kik vérszegénység, vél torlódás (szédülés) 
szívdobogás, szemszikrázás, sápkor, bőrkiü
tések stb. miatt pana zkodnak, arról kellene 
gondoskodniok, hogy rendes emésztés s táp
lálkozás által vérüket erősbitsék. Ily ese
tekben, köztudomás szerint Brandt Richard 
gyógyszerész svájci labdacsai, melyek a 
gyógyszertárakban 70 kr. kaphatók, nagy
becsű szolgálatot tesznek, s különösen a 
nők is kellemes hatásuk miatt, minden más 
szernél többre becsülik. De mindig különö
sen a kereszt névre ügyelve kell kérni a 
Brandt Richard gyógyszerész-féle svájci lab
dacsokat. Szorosan ahhoz tartsa magát a 
vevő: hogy minden valódi doboz címlapján 
jelzésül egy fehér kereszt vörös mezőben, 
s ez elnevezés: „Brandt Richard gyógysze
rész svájci labdacsai" található. Minden más 
fajta dobozt vissza kell utasítani.

Farbige Seidenstoffe von6O kr.
bis fl. 7.65 per Meter — glatt und geniustert 
(ca. 2500 verseli. Farben und Dessins) — vers. 
roben- und stüekweise poito- und zollfrei das 
Fabrik-Dépot G Henneberg (K. u. K. Hofiiefe- 
ránt). Zürich. Muster umgehend. Briefe kosten 
10 kr. Porto. 3

Köszönet nyilván ítás.
Mindazon rokonok, barátok és isme

rősök, kik forrón szeretett és felejthetien 
nőm elhalálozása által okozott megmérhetlen 
fájdalmamat, annak temetésén való megjele
nésükkel vagy részvét nyilvánításukkal ipar
kodtak enyhíteni, fogadják ez úton leghálá- 
sabb köszönetemet.

Szentes, 1890. április 11.
Dr. Czukermann Soma.

Nyilvános köszönet.
Krecsmári Róza, Kotvics Juczika, Krecs

mári Teréz és Kálmán Juliska kisasszonyok
nak, az iparos ifjak képző és segélyző 
egylete által folyó hó 7 én megtartott 
műkedvelői előadásán való szives közremű
ködésükért, valamint Kátai Ágostonná úr
nőnek a fodrászmunkák díjtalan teljesíté
séért ez utón szívélyes köszönetét mond a

Rendezőség.

KÖZGAZDASÁG.
Az aradi kiállítás.

Az „Alföldi és délmagyarországi álta
lános kiállítás" a legszebb reményekre jo
gosító előjelek közt közeledik a megnyitás 
felé, mely f. évi aug. 1-én fog megtörténni.

A megnyitást B a r o s s  Gábor m. kir. 
kereskedelemügyi miniszter, a legnagyobb



készséggel s örömmel vállalta el. amint azt, 
az őt erre felkérő bizottság előtt ki is fe
jezte.

A kiállítás, mely csupán hét várme
gye ipari és gazdasági termékeire szorítko
zik, azt mondhatnánk nagyon is zártkörű, 
azonban hazánk mostoha közgazdasági vi
szonyai között indokolt a kiállítási bizott
ságnak azon eljárása, hogy Csak azokat a 
vármegyéket öleli fel, melyekben az ipar 
és gazdálkodás olyan nívóra emelkedett, 
mely kiállja a versenyt és kritikát.

A kiállítás rendezésének eszméje az 
aradi ipartest ület érdeme, mely még 
1888-ban kimondotta annak rendezését és 
november havában az aradi keresk. és ipar
kamara s az ipartestület által választott 
nagy bizottság alakuló ülését megtartotta 
és a végleges szervezetet megállapította.

Hogy az érdeklődök és résztvevők a 
részletekről, az egyes mozzanatokról mindig 
pontosan értesüljenek, hogy a bejelentés ne
hézsége megkönuyittessék, helyi bizottságok 
alakultak az egyes vidékeken, melyek ezt 
teljesitik s a közvetett érintkezést a góc
ponttal főntartják. A szervezet, a keret már 
készen van. A bejelentések minden csoport
nak igen számottevő ágazatában való be
mutatását biztosítják s igy annyira közel 
van az egész a befejezéshez, hogy már csak 
egyes hézagok pótlásáról van szó.

A kiállítás célja : bemutatni mindazon 
termékeket, a termelés mindazon ágát a 
maga igazi mivoltában, mely ezen a felölelt

6 __ _________________

567 tkv.1890. sz.

í r n i a  M t a i n y í  k i m t

A szentesi kir. járásbíróság mint telek
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a szen
tesi takarékpénztár végrehajtatónak Józsa 
Márton végrehajtást szenvedő elleni 540 frt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj
tási ügyében a szegedi kir. törvényszék (a 
szentesi kir. járásbíróság) terüretén lévő 
Szentes városban fekvő a szentesi 10604. sz. 
tjkvben. A f  3122 a. rsz. a. foglalt III. ti
zed 601. népsorszámu ház, udvar és kertre 
az árverést 1068 írtban ezennel megállapí
tott kikiáltási árban elrendelte és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlan az 1890 évi 
május hó 14 ik napján d. e. 9 órakor ezen 
telekk. hatóság helyiségében megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiál
tási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlan becsárának lO°/o-át készpénzben, vagy 
az 1881: LX. t.-c. 42 §-ában jelzett árfo
lyammal számított és az 1881. évi novem
ber hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy- 
ministeri rendelet. 8. §-ában, kijelölt óvadék
it épes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
831 |a. ü. 890.

X 3Z ird .e tm .éxx37-.
Az 1890. évi I. II. osztáljú kereseti 

adókivetési lajstrom alólirt városi adóhiva
talnál f. évi április hó 13—20 ig terjedő 
időn át 8 napi közszemlére azon figyelmez
tetéssel tétetik ki, hogy mindazok,

kik föld és házbiztokosok,
kik a mezőgazdasági és a gyárakban,

kereskedelmi és iparüzletekbeu, vállalatok
ban, cselédininőségben alkalmazottak, segéd 
és segéd nélkül dolgozó kézműiparosok, na
pi díjasok és házalók ezen kivetési lajstro
mot jelzett időben tekintsék ineg s felszó
lamlásaikat, és pedig:

a) azon adózók, kik az ezúttal kivetett 
adóval már a múlt évben voltak megróva, 
a lajstrom kitételének napját követő 15 nap 
alatt;

b) azon acózók pedig, kik az ezúttal 
megállapított adóval első Ízben rovattak 
meg, adótartozásuknak az aiióköuy veeskébe 
történt bejegyzését követő 15 nap alatt a 
városi adóhivatalhoz benyújtsák.

Városi adóhivatal.
Szentes, 1890. április 11.

TÓTH KÁLMÁN, 
adóügyi tanácsnok.

területen képviselve van. Azonban nincse
nek kizárva azok sem, melyek e régión 
kívül állanak. Ezért a mezőgazdasági cso-

• portba igen sok hasznos újítás van felvéve; 
terjesztésre érdemes magvak, gazdáknak

’ hasznos segédeszközök, a textil ipar, a ve- 
' gyészeti ipar, gazdasági gépek, női kézi

munka és háziipar ; szóval mindazon gazda 
sági és ipari ágak, melyek az ország egyes 
részein oly magas fokra fejlődtek, hogy 
azokat kizárni lehetetlenség volna. Csak 
maga a kézműipar és gazdasági termelés 
van kizárólag e kamarai területre szorítva, 
mert e téré i a kézműipar legtöbb ága oly 
magas fokon áll, hogy maga e terület képes 
oly sokféle ágazatát és annyira gazdagon

í produkálui, hogy nincs okuk félni a szegé- 
■ nyes kinézéstől.

A gazdasági csoport bizottsága a kö
vetkezőkben állapította m eg e csoportnak 
részletes tervrajzát: I. M a g n e in ű e k, 
II. Termények, III. Állatkiállitás, IV. Gyü- 
mölcsészet és szőlőszet. V. Állati termékek, 
VI. Virág és konyha kertészet, VII. Gazda
sági üzemtervek és építkezési vázlatok, VIII. 
Műtrágyák.

A többi csoportok bizottságai is egész 
ügybuzgaiommal utánna láttak, hogy saját 

; csoportjaik tervrajzát mielőbb elkészítve, 
módot és alkalmat nyújtsanak a kiállítás 

' iránt, érdeklődőknek az áttekintésre, az 
egyes termények elbirálásánál szükséges 

j előzetes szakszerű tanulmány megszerzésére.
Az aradi kiállítást megelőzőleg több

_________ SZENTES és VIDÉKE_________

letenni, avagy az 1881: LX. t.-c. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabálysze
rű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Szentesei), 1890. évi február 
hó 15 napján.

A szentesi kir. járásbíróság mint telek
könyvi hatóság.

TEMESVÁRY, 
kir. aljárásbiró.

Legjob b kézi-hárm on ik ák
I ,  2  3  s o r  b i l l e n t y ű v e l .

H a n g v e r s e n y  - h a r m o n i
k a  saját találmányi! acélhan
gokkal és bórfúvóval, valamint ' 
mindenféle ze n e eM zk ö zü lc ,

■ hegedűk, citerák, flóták, klari- 
uettek, trombiták, zenélő sze
lencék, szájharmonikák, okkari- 
nák, verklik, arisztonok, madár
verklik, zenélő albumok, sörös 
és boros poharak stb. kaphatók

TRIMMEL N. JÁNOS,
harmonika gyárában, B é c s VII. 

Kaiserstrasse 74. 30 —30 
Árjegyzékek harmonikákról vagy egyéb ze
neeszközökről ingyen és bérmentve kaphatók.

Öltözék-szövetek
Pervien és doszking a magas papság 

részére,
szabályzat szerinti szövetek a cs. és
kir. hivatali egyenruhák, veteránusok, 
tüzotók, tornaegyletek és inas egyen

ruhák részére.
Billiárd és játékasztal szövetek. Lódén, , 
vízhatlan vadászkabátokhoz, mosószö 
vetek, utazó plédek 4 írttól 12 írtig 
stb Mindez sokkal jittányosabban. mint 
bárhol és csakis a legjobb, kitűnő mi

nőségben.
Stykarovszky János Brünnben.
Ausztria-Magyarország legnagyobb posztó

raktára. Minták bérmentve. A t. szabómester 
urak részére a leggazdagabb választékú min
takönyvek. 10 frton fölüli utánvét megrendelé
sek portoméntesek. 200,000 frtos állandó rak
táram és világíorgalmi üzletem mellett önkényt 
érthető, hogy sok maradék halmozódik föl és 
minthogy ezekből lehetetlen mintát küldettem, 
ily nem tetsző maradék rendelmésiyeket vissza
veszem. becserélem, vagy a pénzt küldöm 
vissza. A szin, hosszaság és ár megnevezése 
az ily maradékok megrendelésénél föltétlenül 
szükséges.

Levelezés német, magyar, cseh, lengyel, 
olasz és francia nyelven. 20—9

helyen lokális kiállítás lesz azon cikkekből, 
melyek az aradi tárlatra vannak szánva.

Általában véve nemcsak az érdekelt 
és képviselendő területeken, hanem ország
szerte nagy az érdeklődés, mi annyival is 
inkább biztosítja a sikert, mert ugyancsak 
a kiállítás tartama alatt és a kiállilással 
kapcsolatban több ünnepély, kongresszus, 
vándorgyűlés stb. lesz, melyeken a részvétei 
nagyon meg lesz könnyítve, azáltal, hogy 
a felölelt területeken, a hol a zóna-tariffa 
behozva nincs is, a személy szállítási díj
kedvezmény kéretett, a bizottság által a 
vaspálya igazgatóságtól.

Minket nem ért az a szereucee, hogy 
a rendező bizottság felszólítson a részvétel
re s ezt méltán sajnálhatjuk. Sajnálhatjuk 
első sorban azért, mert a központnak közeli- 
ségénél fogva is meg lett voíua könnyítve 
a részvétel, másodsorban pedig ezen körözött 
felhívás talán méginkább felrázott volna 
bennünket azon lethargiából, melybe iparunk 
és gazdaságunk tekintetében estünk. így 
sincs azouban teljesen kizárva a részvé i 
télből vármegyénk, amint azt föntebb kifej-* 
tettük s a részvétel bizonyára vármegyénk’ 
gazdaságának, iparának fejlődését fogná 
maga után vonni, mire annyival is inkább 
szükségünk van, hogy igy a versenyt a 
szomszéd vármegyékkel egy esetleg máshol 
és más alkalommal rendezendő kiállítás 
alkalmával kiállhassuk.
Laptulajdonos és felelős szerkesztő: Dr. Mátéffy Ferenc. 

Társ-szerkesztő: Bánfalvi Lajos.

____________Vasárnap, április 13. 1890.

Jöáriazelli gyomor cseppek,
legbiztossabb gyógyszer minden gyomor bajnak.

Utolérhet len h a tá sú  az é tvág y ta lan ság , 
gyom or gyengeség , bűzös lehelet, sa v a 
nyú felbötöges. szél rekedés, (Kolika) 
gyom or hu ru t, gyom or égés, gyom or 
hom ok és d a ra  képződés, tú lság o s el- 
nyá lkásodás, sá rgaság , u n d o r és hány
inger eseteiben, m egszünteti a  főfájást 
(ha  az a  gyom or e lron tásá tó l szárm azik) 
gyom or gő rcsö t.kem ény  széklést, székre
kedést, az étel s ita lla l túl te rhe lt gyom 
ro t k itisz títja , e lűzi a  bélférgeket, a 
gyógy ít lép, vese, m áj és aranyere* 
b án ta lm akatí — E gy  üveg  á ra . hasz
nálati utasítással együt 40 Kr. kettős üveg 
70 Kr. K özponti szétkiildési ra k tá r :  

V édjegy Brárt* Károly gyógyszertára Kremsier iM orva

Óvás! A valód i M áriazelli gyom or cseppek  sok féle- 
képen u tán o z ta tn ak  S h am is ita tn ak , s ezert v a ló d iak  g yanán t 
csak  azok  log ad ta ssan ak  el. m elyek  üvege, egy  vörös, s a 
fenti véd jegygyei e llá to tt p a p írb a  v a n  csom ago lva , s m elyek 
m ellékelt haszn á la ti u ta s ítá sá n  az  is fel van  tü n te tv e , hogy 
az K rem sie .ben , G uzek H . könyv n y o m d ájáb an  n y o m ta ta to tt _  _  , a q ■ A Ktmenyszéklés és szekrekedes
l \ /T Á  RRR A RA | 1 R ellen, év ek  ó ta  leg jobb  h a tásuak - IVLh.TI n a k  b izonyult labdacsok  is .sok -

* * * *  * * * “ * * * *  féle képen  ham isita tn ak , tehát 
ezek  vételénél is v igyázn i keli a 
fen ti v éd jeg y re  s Brády Károly. 
Kremsieri gyógyszerész név a l t  

Írására , m elyek  m inden  eredeti dobozon lá th a to k . E gy  
doboz á ra  20 Kr., egy tekercs 6 dobozzal 1 frt. A pena 
•lö leges beküldése u tán , 1 tek ercs  1 frt. 20 K r., 2 tekerca 
/ f r t .  20 Kr., :t tekercs 3 frt. 20 K r. ért, csom agolás és p ostaber 
m entesen  k ü ld e tik  m eg. . . . . .

. A M áriazelli gyom or cseppek  es M ariazelli labdacsok  
nem  titk o s szerek , a  g y ogyható  an y a g a ik n a k  összeterel*
m inden használati utasításban fel v an  sorolva. -----

A Máriazelli gjomorcseppek és Máriazelli labdacsok kaphatta 
S z e n te s e n :  P o d h ra d s z k y  F e re n c z  ú r  a . .M e g v á l tó d h o z  

V á ra d y  L a jo s  ú r  a  .,H a jn a l“ -h o z  és i f jú  V s ra d y  L a jo s  ú r  
a z  , .A ngyal“ -h o z  c ím z e tt  g y ó g y s z e r ta r a ib a n ;

K u n s z e n tm á r to n b a n :  S z ilá rrtfy  K áro ly  ú r g y ó g y s z e r tá 
rá b a n ;

O ro s h á z á n :  P a ló c z y  L a jo s  ú r  g y ó g y sz e r tá rá b a n .

Labdacsok.

Üzleti értesítés.
Van szerencsém a n. é. közönség 

becses tudomására hozni, hogy a Betle
hem-melletti Sajtós-féle házban levő 
k á rp ito s  és b ú to r ra k tá ra m b a n  
folyton dús választékát, tartom a saját 
készítésű mindenféle fén y e ze tt és 
fény te len  legújabb divatú b ú to ro k  
és k á rp ito s-m u n k ák n ak , melyek 
nálam mindenkor a legjutáuyosabban, 
részletfizetésre is kaphatók.

Üzletemet a n. é. közönség további 
pártfogásába ajánlva

Szentes, 1890. ináre. hó.
tisztelettel FÁBIÁN ÁRMIN,

kárpitos és bidorktreslvidő.

(AkJ
©ríw

Az kétségtelen, hogy gyakran egészen egyszerű, 
könynyen beszerezhető háziszer meglepően gyors 
gyógyulást szerzett. „A B e te g b a rá t“ czímfi kis 
iratban még bizonyítékokat is találunk arra nézve, 
hogy még hosszas, reménytelennek nevezett esetet 
ben is, gyógyulás állott be. Minden betegnek el 
kellene olvasni azon könyvet; Richter kisdó-

intézete Lipcsében ingyen megküldi.

cx
x

)



Vasárnap, április 13. 1890.

iUULAC-I APÁTSÁG ( Frauczia-Ország) 
Dolli mai; U KLÓN N i:, p iio r  4

Fötiszteiendö Benedek rendi atyái

Fogvize, Fogpora 
53 Fogpastája

2  a ra n y  érem  : lirussól 1880. London 1884 
A leg m ag a sab b  kilün te tések

Feltaláltatott |  n jQ ikóven  BOüRSAüD Péter 
az I >3 Z 0 prior által.

« A fötiszteiendö beueilekrendi atyák 
fogvizének használata, naponkint néhánv oseppot vízbe véve, megakadályozza é\ 

fogak odyasságát melyeknek.. .... meiyi-Kiiei
ilardságot kölcsönöz. . 

foghust
fehérséget 
mennyiben ■» 
erősíti s teljesen égé 
gessé változtatja.

4 Szolgálatot teszünk 
teliát olvasóinknak, m i
dőn őket ezen régi és 
practieus készítményei - 
re figyelmeztetjük, ni< - 
lyek a legjobb, gyógy
szert és a  fogfájás ellem 
egyedüli óvszert kéne.

SEGO 106 4 108, ruo Croix-rte-SngiwyA ház mepalapitatott 1807 hon.
«• V e z é r ü g y n ö k  :

ICipható minden najyot>t> illatHerisznél, gyóiyszartirltan is  gyógyfű knrnsked'

ZöSd-takarmány-szecska-sajtó.
Elunt-féle- szabadalom mindenféle talcarmánynemck eltartására. 

azaz, hogy a takarmány édes zöld eltartása, tegyen az gyepfű, here. csala-
mádé. répalevél stb.

képezi a .jelenkor legkivá-i tóbl, mint
lóbb találmányát,

bizonyítja’
a gyakorlat és hogy a me
zőgazdaságnak ez nyújtja •
a legnagyobb nyereséget 700

bizonyítja
az általunk elárusított e 
uemii gépek sokasága va
lamint számos, kitüntető 
elismerő levél és bizonyít
vány, melyet hatóságoktól

darab ily sajtót adtunk el 
egy év alatt Németország 
és Ausztría-Magyarország-
ban, ami a legjobb bízó- j kitűnő J

és mezőgazdasági előkelő-{ n.vi’téka e sajtók közhasznú i télitakarmányt g
ségektől nyertünk. , és jelentékeny voltának !! ad. «

Használati utasítások, melyek biztos sikerről kezeskednek, valamint pros- d  
pektus elisinerőlevelek és bizonyítványok díjmentesen küldetnek : 3

társa K a zd asA ^g é p g y ira  g(
Frankfurt a M és Berlin N.

az önműködő és állandó nyomást gyakorió emeltyű-sajtók, Blunt-szabadatom ki-
10—•> zárólagosan jogosított gyárosai.

H irdetm ény .
Szentes varos számvevői hivatala 

részéről közhírré tétetik, hogy a 
gyámpéuztari tisztség az 1889 évről 
szóló gyámpénztári számadást elkészít
vén, azt rendes utón a .•számvevőség
hez ju tta tta . Az 188lí évi XXII t.-c. 
142. § a értelmében e körülmény az
zal a figyelmeztetéssel hozatik köztu-i 
űomásra, hogy a számadást a számve-J 
vőség megvizsgálta, s az a számvevői 
hivatalban április hó 13-tól kezdve 
28-ig, m indenkora hivatalos órákalattl 
közszemlére lesz kitéve, mely idő alatt 
azt az érdekeltek megtekinthetik, és 
esetleg arra észrevételeiket megtehetik.

Pásztor József magtárunk állal a 
Dósai féle gabonauiapiívánvról vezeteti 
1888 évi végleges számadás is átvizs-, 
gáiva lévén, az a fentebb hivatkozott 
1 örvény idézett Sa. érteimében a folyó 
hó 13 tói 28 ig a számvevői hivatalban 
szintén közszemlére lesz kitéve.

Szentes, 1890. április 12.
GYŐRI PER EXCZ,

a. számvevő.

H irdetm ény.
Értesitletik  a közönség, hogy a 

városi képviselőtestület által elfogadott 
szervezési szabályrendelet, a folyó hó 
10 napjától száiiiiliiiiilúlng a városi 
főjegyzői hivatalban 30 napi közszem 
lőre ki van teve. mely a jelzett idő 
alatt hátid által mealekintliető ős meg- 
felebbezlie tő.

Szemesen. 1890. április hú 10-én.i 
I>r L'll.i TIHAMÉR, 

v. főjegyző.

L ak o s  B á lin tn ak  III. 
tized 6-ik szánni házánál 2 
szoba, konyha és éléskanna 
f. é. Szt.-György naptól bérbe 
kiadó. — Ugyanannak 20 
hold here földje nyári hasz
nálatra kiadó. 3 — 3

_______ SZENTES és VIDÉKÉ

S s á a t h ó  J á n o s

I. t. kurcaparli 10-ik sz. háza, 
melynek elsőrendű asztali cse
mege szőlővel szépen berendezett 
kertje van — szabad kézből ju
tányos áron és kedvező fizetési 
feltételek mellett eladó, értekez

hetni lehet a tulajdonossal.

Nem kell elmu
lasztani a takarmányt, kü
lönösen pedig a

répalevelet
gondozni, inért az utolsó 
évek kísérletei, egybehang- 
zóae azt bizonyították, 
hogy a répalelvél

! ÜXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXI

(G Y O G Y F O IU ÍA S ,

Ü M C Y H R  S E L T E R S 55
V egyelem ezve a  budapesti ni. k ir . egyetem en. Szerencsés vegyi ö sszeté tele, kevés szabad , de gazdag , félig  

kötött 9zénsav tarta lm a kiváló h a tá sú n a k  b izonyu lt, kü lönösen  tá i< lő l> : í i i ta ln in l< i2 i í l ,  ah o l a  szabadszénsav 
csekélyebb je len lé te  m egóvja a be teget a  káros, ső t veszedelm es iz g a tá s tó l , ellenben  a  félig  k ö tö tt  szénsav  g az d ag 
sága a  gy ó g y h atású  a lk a trésze k n ek  a  beteg  testrészekbe való  gyors és biztos fe lvételét eszközli. E zen  tu la jd o n sá 
g ának  köszönheti a  Jíarg it-fon -ás  azon k iváló  előnyét is. h o g y  a  h o l >zabadszénsavtartalom ‘ an  erősebb  ásvány
vizek, m in t a t s c l t © k * - i i - « x l e i e l i e n l t U < l ő l > ; * J o l £ l > a u .  különösen t i t e l ő v c r z é s e l c n é I  
: á r  nem  a lk a lm azh ato k , a  M arg it-fu rrás i t t  is a leg jobb  h a tá s  m e lle tt folyton h asz n álta tik .

A Z i i t l k lim á tik u s g y ó g y iu 'éz e te ib tn . kü lönösen  a  leg lá to g a to tta b b  G ö r b e r p d o r í -  
Sí:»xi a M argit-v iz o tthonossá v áh . — O rvosi tek in té ly ein k  B udapesten  : I )r . H o r A n y i, Dl*. G e b llin i’r i t ,  
D r .  i¥:»Yt-«ilil. S ír . l ’o rfr , D r .  E i é t l y ,  D r. I S a r f í i s s  Bécsbeu: D r .  E ín i t i b e r g e r ,  D r .  D ti- 
s c h e l i ,  s tb . a  legjobb eredm énynyel alk a lm a zzá k  a  lé f^ seő - , e m é s z t ő -  é s  h u g y S z e r v c k  általá
nos hurutos b án ta lm a in á l.

,  J  S  O  í  0  W  O  W  i  z  1
a t  ™$ j p r Ü N c r v a t i i -g y ó g y s z e r n e k  b iz o n y u l t  l e g k ö z e le b b  T r ie s z t - ,  F iu m e -  é s  h a z á n k b a n  
|  9 a  K O  Is F i i  A m e g b e t e g e d é s  e l l e n

yborral használva a legegészségesebb ita l!
r ' iiizáróiagos E S T  H  “ “  I

ii 9 < «S
Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, fiiszerfcereskei'ésben és vendég! ben. h

Házeladás v a g y  bérbeadás.
I. tized  3 0 6 -ik  szám ú  h ázam  

legfinom abb fa jú  lu g o ssző lő k k e l 
b e ü lte te tt n a g y  k e r t te l  s z a b a d  
k é z b ő l  e lad ó , esetleg  bérbeadó .

SONNENFELD SÁMUEL,
0—8 fakereskedö.

g  >rr graií s irv T fr rn n v ín rn r
1

-*’ <•

1

Minden könyvkereskedésben
megrendelhető a pályndrjat. nyert és 20 
kiadást élt miivé dr. Midhr egészség-

ügyi tanácsosnak :
a meglazult ideg- és férfierőről.
Portomentesen, borítékba zárva 60 kr. 
értékű postabélyeg vétele után szét- 

48—10 küldi:
Bendt Eduárd. Braunschweigban.

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXj
H l  1 I  I I  I I I  I  I l i i  r l  r . I

'J Ezerszeresen kipróbált s orvosi tekintélyek és számos magános
M bizonyítványokkal kitüntetett készítmények:
9  Dr. Miller mohnövény nedve, meglepő hatású köhögés, rekedtség-
«  nél; torokfájás, nyálkásodás, kezdődő tüdógümönél és egyáltalán a lég- 
g  zőszervek minden gyuladásánál. Tégelyben gyermekekés felnőttek szá
ki mára. Egy tégely ára 50 kr.
U Dr. Miller görcs óvóbalzsama. Ezen balzsam célszerű és ajánla
ti los gyomorfájás és gyomorgörcs, gyomor-hurut, gyomordaganat, hányás, 

hasmenés, fölfuródás eseteiben, kólikás fájdalmaknál az eredmény 
S  csaknem rögtöni. Továbbá minden hosszadalmas és kimerítő betegség 
h  után, amennyiben az emésztést nagyban előmozdítja. Ezen kitűnő szér
ia nek különösen fa'uhelyen egyetlen háztartásban sem kellene hiányoz
ik nia. Egy üveg ára I frt 50 kr. Fél üveg 80 kr. o. é.

M ILLER tyukszem -balzsam a.
0  Csalbatlan szer tynkszemek, szemölcsök és fájdalmas bőrkémé- <
t-j nyedések ellen.

Kitűnő hatása folytán ezen szer napról-napra növekvő kereslet
nek és elterjedésnek örvend.

Netalán előfordulható hatás nélküli utánzásoktól való megóvás 
végett kéretik mindenki, csakis Miller tyúkszem-balzsamát kérni.

Ára egy skatulyában levő üvegcsének használati utasítással együtt 
60 kr. o. érték.
15—10 Szentesen valódian kaphatók:

I tO B IC S lJ K  ÍjJÁBOK, füszerkereskedó urnái.
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H azánk leg k itű n ő b b  sa v an y ú v iz e  a

B í  STEF A N í A W s
T iszta , ig en  szénsavdús, kellem es izű  és ölesé.

Borral vegyítve a pezsgőhöz hasonló Halt
s z o l g á l t a t .

E lism ert kitűnő gyógyhiitással b ír a lélegzési-, einásztési- 
és vizeiöszervek liurutos bántalm aiiiál, a  gyerm ek görvély- 

és angol kórjánál.

F ő r a k tá r :  B U R J Á N  J Ó Z S E F  ú rn á l .
5—1

II

A fogak 
szépsége

Rövid használat után nélkülözhetlen fogtiszíitószer.

GLYCERIN-EOG-CREME
(orvosrendórileg megvizsgálva)

Tfll SARG F. A. FIA 
\ j és TÁRSA

- F '  cs. kir. udv. szállító Becsben. 
Kapható minden gyógyszertárban és illatszerkereskedésben.

52—35 Darabja 35 kr.
Szentesen kapható id. Várady Lajos gyógyszertárában.

</ O '

Értesítés. 4-1
Tisztelettel értesíteni a nagyérdemű 

közönséget, hogy

„vasúti vendéglői helyiségemben”
nm és ezentúl is minden ünnep- és vasárnap 
délutánján,

T L e l x o t a i  H i s s  B a n d i
újonnan alakult zenekara

h a n g v e rs e n y t ta r t .
Nevezett helyiségemben mindenkor 

a legjobb udvari és m árciusi sört, 
úgy egyéb ita lokat és kitűnő hideg  
étkeket tartom, úgy bogy vendégeimet 
a legjobban szolgálhatom ki.

Számos látogatásért esd
tisztelettel

D eu tsch  D ávid , 
vasúti vendéglős.

Felhívás.
Felliivatuak a kereskedők és iparo

sok, bogy a vásártér végleges berende
zése végett, az elárúsitási helyek kijelö
lése céljából f. évi április hó 16 án, szer
dán délelőtt 8 órakor a vásártéren, a 
cédulaháznál, saját érdekükben annyival 
inkább jelenjenek meg, mivel ha elmara
dásuk folytán esetleg az alkalmas és 
megfelelő helytől elültetnének, annak ká
ros következményeit önmaguknak tulaj
donítsák.

Szentes, 1890. április bő 12.
R k a p itá n y sá g .

ViiSiirnüB. április 13. 1890.

' A

100 d ara b  közönséges n é v je g y  6 0  k ra je z á r. 
100 d a ra b  a ra n y sz e g é ly ű  n é v je g y  1 fo rin t.

I 1
J, „S zentes és V idéke"

I KÖNYVNYOM DÁJÁBANi
II
1

I •

tan  k é sz ü ln e k :

ügyvédi és közjegyzői
nyomtatványok, í

ti fcöizéyi fccíi /eoficz oziiftséycft 
m inden  nt/ominíaánt/, tooaío/i ( 

fapoft, adofiönyvcfí tú inlófc, \ 

Kereskedelmi nyomtatványok, (' 
szám lák, nyugták, levélpapírok 

és levélboritékok, csomagoló
papírok és papirzsaeskők ecg- \ 

nyomása.

M indenfé le  m e g h ív ó k , 
£ )6 á iy c y ty c & ,  

G y á s z j e l e n t é s e k ,  
K örlevelek . 

&/jeef ,jzcSi  fcártyáG, 

t’lat-j-cira 11 ij c iá a o  fi } 
D ís z m u n k á k

legszebb, gyors es 
kivitelben.

Olcsó

I
39SS5

é s  I I l l W

X t l J i n t t í U i l S á J á

Szentesen, I. tized  265. sz ám . özv. Éried Józsefné ú rnő  
házáb an ,

a legolcsóbb könyvnyom da.

.....

„SZENTES és VIDÉKE*
cím ű lap

SZERKESZTŐSÉGE és KIADÓHIVATALA.

Q%irdeté$e& a „& zente$ c$ Q?icté/cc“ /ap tészere a feyyutániyc sci&é 

árszán iitá s tne f/e tt VcfchlC& f í t .

1
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Nyomatott a tulajdonos: „Szentes és Vidék-*-* 1Sr<)


